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4. поручает Комиссии при составлении предложе­
ний, о которых говорится в предыдущем пункте, фор­
мулировать планы для учреждения в рамках Совета 
Безопасности международного контрольного органа 
(или органов) для обеспечения выполнения договора 
( или договоров). Функции и полномочия контрольного 
органа (или органов) должны быть определены в до­
говоре, всилу которого он ( или они) будет учрежден; 

5. поручает Комиссии, при составлении предложе­
ний, о которых говорится в пункте 3, рассмотреть 
прежде всего планы постепенного и постоянного вы­

явления и проверки, выполнение чего признается пер­

вым и необходимым шагом в осуществлении програм­
мы разоружения, предусматривае:1rой настоящей ре­
золюцией; 

6. поручает Комиссии, при разработке планов ре­
гулирования, ограничения и соразмерного сокраще­

ния всех вооруженных сил и всех вооружений, 
а) определить, каким образом могут быть исчислены 

и установлены общие пределы и сокращение всех во­
оруженных сил и всех вооружений; 

Ь) рассмотреть методы, следуя к<УГорым государства 
смогут, под руководством Комиссии, согласиться путе:11 
переговоров относительно исчисления и установления 

общих пределов и сокращения, о которых говорится 
в подпункте а, и относительно распределения - :в 

пределах своих национальных военных организаций 

- разрешенных им национальных вооруженных сил 

и вооружений; 

7. поручает Комиссии приступить к своей работе 
не позднее, чем через тридцать дней со дня принятия 
настоящей резолюции, и периодически представлять 
доклады Совету Безопасности и Генеральной Ассам­
блее для их осведомления или же членам Организации 
Объединенных Наций, когда Генеральная Ассамблея 
не заседаеrг. Комиссия представит свой первый доклад 
не позднее 1 июня 1952 года; 

8. заявляет, что должна быть созвана конференция 
всех государств для рассмотрения предложенных и 
составленных Комиссией проектов договора ( или до­
говоров), когда работа Комиссии настолько продви­
нете.я, что, по имению Комиссии, какая-либо часть 
ее программы будет готова для представления прави­
тельствам; 

9. предла~ает Генеральному Секретарю созвать эту 
конференцию, когда он получит соответствующие ука­
зания от Комиссии; 

10. предлаиет Генеральному Секретарю предоста­
вить в распоряжение Комиссии тех специалистов, со­
трудников и то обслуживание, которые Комиссия со­
чтет необходимыми для успешного осуществления це­
лей настоящей резолюции. 

358-е плеиариое ааседаиие 
11 яиваря 1952 / 

503 (VI). МЕТОДЫ, НОТОРЫЕ МОГУТ БЫТЬ ИС­
ПОJJЬЗОВАНЫ для п:оддЕРЖАНИЯ 
И УНРЕПЛЕНИЯ МЕЖДУНАРОДНОГО 
МИРА И БЕЗОПАСНОСТИ, В СООТ­
ВЕТСТВИИ С ЦЕЛЯМИ И ПРИНЦИ­
ПАМИ УСТАВА 

А 
Геиералъиая Лссамбле.я, 
подтверждая, что одна из основных целей Органи­

зации Объединенных Наций состоит в том, чтобы 

«принимать эффективные коллективные меры для 
предотвращения и устранения угрозы миру и подав­

ления актов агрессии или других нарушений мира», 
приаиавая, что создание эффективной системы кол­

лективной безопасности находите.я в соответствии с 
другими, нашедшими свое выражение в У ставе, целя­
ми и принципами Организации Объединенных Наций 
- в частности с теми из них, которые относятся к 

мирному урегулированию споров - которые должны 

быть осуществлены, если желательно обеспечить проч­
ный мир, 

подтверждая свое желание, выраженное в резолю­
ции 377 А (У) «Единство в пользу мира», предоста­
вить в распоряжение Организации Объединенных На­
ций средства для поддержания международного мира и 
безопасности впредь до заключения соглашений, пред­
усмотренных в статье 43 У става, 

приаиавая, что способность и готовность государств 
предоставлять вооруженные силы и другую помощь и 

средства. для поддержания коллективных мероприятий 
Организации Объединенных Наций являются суще­
ственным элементом эффективной системы безопас­
ности. 

получив доклад Комитета коллективных мероприя­
тий2, представленный в соответствии с пунктом 11 
резолюции 377 А (У), 
отмечая отклики государств-членов Орга.низации3 

на рекомендацию, содержащуюся в указанной резолю­
ции, а именно, чтобы они содержали в составе своих 
национальных вооруженных сил части, которые могли 

бы быть использованы на службе у Организации Объ­
единенных Наций, 

будучи убежденлюй, сверх того, что государствам 
следует провести дополнительные мероприятия, а Ор­
ганизации Объединенных Наций - дальнейшее из­
учение этого вопроса с целью создания эффективной 
систеl\IЫ 1tоллективной безопасности под руководством 
Организации, 

приаиавая, что региональные и коллективные со­

глашения о самообороне, заключенные в соответствии 
с положениями У става, могут и должны в значительной 
степени содействовать установлению всеобщей систе­
мы коллективной безопасности Организации Объеди­
ненных Наций, 

приаиава.я, что коллективные мероприятия Органи­
зации Объединенных Наций будут наиболее эффектив­
ными, если они, по мере возможности, будут всеоб­
щими, и если, в случае необходимости, государства, 
не входящие в Организацию Объединенных Наций, 
объединятся с Организацией для поддержания между­
народного мира и безопасности в соответствии с целя­
ми и принципами У става, 

1. прииимает к сведению доклад Комитета коллек­
тивных мероприятий и его заключения и выражает 
этому :Комитету свою признательность за его конструк­
тивную работу по изучению проблемы коллективной 
безопасности; 

2. реиоме1tдует государствам-членам Организации 
принять, согласно пункту 8 резолюции 377 А (У) 
каждому в отдельности те дальнейшие меры, каки~ 
окажутся необходимыми для содержания в составе 
их напиональных вооруженных сил частей, подготов­
ленных, организованных и снаряженных таким обра-

2 Официаш.иые отчеты Геиерыьиой Асса:м:б.1еи, шестая сессия 
Дополнение № 13. ' 

3 Там же. 
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зом, чтобы они могли быть быстро использованы -
в соответствии с их основными законами и поскольку, 

по их мнению, они в состоянии это сделать - в каче­

стве боевых единиц Организации Объединенных На­
ций, с сохранением возможности использования таких 
частей для осуществления права нидивидуальной или 
коллективной самообороны, признанного статьей 51 
Устава, и без ослабления, в результате этих мер, внут­
ренней безопасности; 

3. peu0Jte1tдyem государст1Jам-членам Организации 
принять все необходимые меры для того, чтобы -
в соответствии с их основными законами и поскольку, 

по их мнению, они в состоянии это сделать - они име­

ли возможность предоставить помощь и средства во­

оруженным силам Организации Объединенных Наций, 
проводящим коллективные военные меры, принятые 

Советом Безопасности или Генеральной Ассамблеей; 

4. peuoJteuдyem государствам-членам Организации 
определить в свете их действующего законодательства, 
какие шаги должны быть предприн.яты для быстрого 
и эффективного проведения, в соответствии с их основ­
ными законами, коллективных мероприятий Организа­
ции Объединенных Наций; 

5. реuомеидует государствам-членам Организации 
продолжать учет своих ресурсов, предусмотренный в 
пункте 7 резолюции 377 А (У) ; 

6. реuомеидует государствам-членам Организации, 
входящим в состав других международных органов 

или являющимся сторонами в международных согла­

шениях, заключенных в соответствии с У ставом, чтобы 
- помимо их индивидуального участия в системе кол­

лективной безопасности Организации Объединенных 
Наций - они стремились к обеспечению всей возмож­
ной поддержки коллективных мероприятий, проводи­
мых Организацией, когда это представляется целесо­
образным, через указанные органы и соглашения, 
оставаясь в пределах компетенции и других поло­

жений этих органов и соглашений; 

7. при~лашает государства, не входящие в Орга­
низацию Объединенных Наций, принять к сведению 
доклад Комитета коллективных мероприятий и рас­
смотреть пути и средства - как в экономической, так 
и в других областях - для наиболее эффективного со­
действия коллективным мероприятиям, проводимым 
Организацией в соответствии с целями и принципами 
Устава: 

8. предла~ает Генеральному Секретарю назначить 
членов группы военных экспертов, предусмотренной в 
пункте 10 резолюции 377 А (У), по возможности ско­
рее с тем чтобы их можно было использовать в случае 
просьбы об этом со стороны государств, желающих по­
лучить технические указания относительно подготовки, 

организации и снаряжения упомянутых в пункте 2 
боевых единиц Организации Объединенных Наций; 

9. пору-чает Комитету коллективных мероприятий, 
в консультации с Генерал'Ьным Секретаре111 и с те111и 
государствами, с которыми Ко111итет найдет нужным, 
продолжать в течение еще одного года изучение мето­

дов, которые :могут быть использованы для поддержа­
ния и укрепления :международного 111ира и безопасно­
сти в соответствии с целями и принципами У става, 
учитывая при этом как региональные, так и коллектив­

ные соглашения о са111ообороне, и представить по этим 

вопроса111 доклад Совету Безопасности и Генеральной 
Ассамблее до начала седьмой сессии Генеральной 
Ассамблеи; 

10. призпает, что ничто в настоящей резолюции 
не должно толковаться в смысле разрешения принятия 

какой-либо :меры в то:м или ином государстве без 
свободного и определецно выраженного согласия этого 

государспJа. 

359-е плеиариое заседаиие, 
12 .Яiн,варя 1952 i. 

в 

Геиералъиая Ассамблел, 

исходл из того, что основной задачей Организации 
Объединенных Наций является обеспечение и укреп­
ление иеждународного мира и безопасности и прини­
мал во внимание, что согласно У ставу на Совет Без­
опаеноети возложена гдавнал ответственность за под­

держание l\rеждународного мира и безопасности, 

реко,-нендует Совету Безопасности созывать, в соот­
ветствии со статьей 28 У става, периодические засе­
дания для обсуждения вопроса о тех мероприятиях, 
которые 111огли бы обеспечить устранение создавшегося 
в настоящее время в 111еждународных отношениях на­

пряжения и установление дружеских отношений :меж­
ду етранами, всякий раз, что такого рода заседание 
111ожет оказаться целесообразным для устранения та­
кого напряжения и установления дружеских взаимо­

отношений для осуществления целей и принципов 
Устава. 

359-е плепарпое заседаиие, 
12 лшюря 1952 -i. 

504 (VI). МЕРЫ ПО УСТРАНЕНИЮ УГРОЗЫ НО­
ВОЙ МИРОВОЙ ВОйНЫ И ПО УКРЕП­
ЛЕНИЮ МИРА И ДРУЖБЫ МЕЖДУ 
НАРОДАМИ 

Геиералмtал Ассамблел, 

иапо.-м,и1юя о своей резолюции 502 (YI), принятой 
на 358-м пленарном заседании, 11 яimаря 1952 года, 
всилу которой была учреждена Комиссия по разору­
жению, уполно111оченная рассматривать все предло­

жения, имеющие целью реrулиро11ание, ограничение 

и соразмерное сокращение всех вооруженных сил и 

всех вооружений, включая эффективный международ­
ный контроль над атомной энергией, который должен 
обеспечить запрещение атомного оружия, 

1. постаповляет передать Комиссии по разоруже­
нию предложения, содержащиеся в 3-7 пунктах доку­
мента А/С.1/6984, а также все другие предложения, 
которые 111огут быть сделаны на текущей сессии Гене­
ральной Ассамблеи по вопросам, относящимся к кругу 
ведения Комиссии по разоружению; 

2. постаиовляет также передать Комиссии по рм­
оружению для ее осведомления отчеты заседаний Пер­
вого комитета, посвященных настоящему вопросу6 • 

363-е плеиариое заседание, 
19 ливарл 1952 i. 

4 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, шестая сессия, 
При.11ожения, пункт 67 повестки дв:я. 

5 Официальные отчеты Генерыьной Ассамблеи, шестая сессия, 
Перnый комитет, 487-е-493-е засе11апия. 


